TI'anuna Yymax, acnipanmxa

PyHKUiA nen3axy
y CTPYKTYpi noeTtnyHoro obpa3sy T. C. EnioTta

[1le Bizg uacis anTuuHOi AiTepaTypu nefisax 6yB OZHHM 3
HeBiZ'eMHHX KOMIIOHEHTIB KOMIO3HLIl 6yab-fKOro XyJAO:KHbOTO
tBOpy. EcTeTmuni @yuxuil nmefisazky y TekcTi 3aAre:aTb Bij eroxH,
B SIKy HAITMCAHO TBip, BiZ Horo cTuAI i :kaHpy. [ Ipupoza y Beix i
BUsIBAX Ta 11 ONMCH OyAH CKAQZOBHM KOMIIOHEHTOM I1OETHYHOIO
06pasy, y (POADKAOPHHX [KepeAax IPHPOAA aHTPONOMOP(@IvYHA, B
aaBHboMy eroci — Migororiuna. Csoro wacy ['opawiii rosopus, 1mo
TIADKH TIOTaHHUH TI0ET ONMCYE ral, CTPYMKH, KEPTOBHUKH, OYPXAH-
BUH IIOTIK, BeceAKy mosa 3B siskamu 3 Awozunowo [1, 542]. Ma-
6yTb, HAWIIMPIIE IeH3a:K BUKOPUCTOBYBABCS POMAHTHKAMH [JAS
BiZi3epKareHHsl Ayl MHTLSL 94 AIPUYHOTO reposi, HOro HACTPOIB Ta
nepexxuBanb. | loetn “osepmoi mkoau” i, mepeaycim Bopacsopr,
OCHiByBaAH [IPHHAAH 3aI0BiHOI AHIAICBKOI NPHPOAH
nalipomanTuunimoi micuuau Dpurauii (1. 3B. “Osepuuii kpait”, mo
sHaxoauTbcss Ha Mexi  wmixk  Lllotaamziero 1 Amraiero).
Xpectomariinum Bxke Bipmem craaum - Hapruen” Bopacsopra,
AKUH BKAIOUEHMH B yci aHToAorii aHraificbkoi moesii. Bopacsopr,
Koapizzx i Cayri, 06 eaHaHi CIIABHUME eCTeTHYHHMH KOHLIETILIISIMH
“osepHOl mKOAM~, ZAAM JOCKOHAAl 3pasKu TeH3a:KHOI AipHKH,
pagiHoBaHOl 3a (POPOMOIO 1 HaJ3BHYAHHO TAMGOKOI 3a 3micTom. He
JUBHO, 110 HAaHOIABIIOIO PO3KBITY POMAHTH3M JOCSTHYB CaMe B
Anraii 3 i eneriilHMMM KpaeBMZAMM, 3araZKOBMMH TyMaHHHMH
PIBHUHAMH Ta HEBHPAsHHM CMYTKOM Trip. AHrAificbkuil neiisaxk €
POMaHTHYHHM 33 BOEIO CYTTIO.

[lpore soBciM inmy @yuxiujiio mae nefisazx y MozepHICTIB.
[lparuyun nos6aBuTHCD HaAMIPHOCTI  MOYYTTIB  POMAHTHKIB,
MOZIEPHICTH, 1 TIePeAyCIM CHMBOAICTH W IMa:KMCTH, BHKOPUCTOBYBa-
AM TeHsax JAAs 300pazKeHHsi aAi€eHalil AIPUYHOrO reposi, HOro
Yy2KePIZHOCTI B OTOUYIOUOMY KOPCTOKOMY CBITI.

Ha sminy pomanTusmoBi, 1110 Bnagap MoAekyau y ()aAblIUBY
iZuAll0 1 m[aTeTHKy, TPHUHUIIOB JBaALSATHH BIK, [I03HaYeHHH
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AiTepaTypHOI0 peBoAlomi€ro. | cBiToBa BifiHa 3HaMeHyBaAa KiHeLpb
eroXH PO3MIPEHOro 1 BIOpPsAZKOBaHOTO KUTTA. | licass BifiHM Hapoc-
TaAa HENEBHICTb, 3HHMKAAa CTaOIABHICTb AIOACBKOTO KHTTS, IaJaiH
cTapi iZeaAM i AlOZMHA IyKaAa HOBHX. | BOpdy iHTeAireHuilo oxo-
[MAM HACTPOl 3HEBIPHM Ta MApPHOTU 2KUTTsI, OCOOAHMBO TOCTPO L€
NepPe:KUBAAOCS B EAITapHUX  KOAax, o [OYyBaAUCS
BiZMOBIZAADHUMH 3a TBOPEHHs HOBOI KyAbTypH. | loTpi6ro 6yro
HOBUX KOHILEIMIIA Ta XyZO:KHIX IPHUHOMIB A YCBIZOMAEHHs Ta
iHTeprpeTanii HOBOI KapTHHM cBiTy. |yT moeTmdyHa poAb | omaca
Crepusa FEniora Bussauna. Ilopusaioum 3  penecanchoio
TPAJHUIIEI0 CTBOPEHHS  XYZAOMKHbOrO 06pasy sK  BIAGHTTAM
pearbhocti”, Eaior criupascsi Ha izeil, chiBsBydHi 3 KOHIEMLIsIMH
Opreru-i-I'accera, sxuit mporoiocus 3a Z0MOMOrol0 eAiTapHOro
MHCTElITBa PYHHALLIO PEAAbHOCTI , AIOZHHOLEHTPH3MY Ta yCTa-
HOBKY Ha BY3bKE KOAO pegymieHTiB Boanosac Enxior Busus
quJmBme a0 dirocodii ipparionanismy Amnpi Beprcox—xa yui
Aekuil BiH MaB Harogy cayxatu B Ilapmxi B 1910 p. Ille nig uac
napyanns B |apBapai moroauii Falor mosmaliomuBcs 3 moesieio
Kioas Aagopra, Apriopa Pemb6o Ta Iloas Bepaena sabasxu
xuusi Aprypa Caiimonsa “Cumsoaiunuit nanpsim B aiteparypi”. B
noesii Faiora BiguyBaeTbcs i cniBaBywHiCTD 3  (iAOCOPCHKUMH
xonuemismu Hitme npo Teopuy inausizyarbhicts mutus. Boauo-
yac FEAloT saAMmIaeTbcst BipHMM Z€SIKMM KAQCHMHHM aArOPUTMAM
KYABTYPH — KPACHOMOBHE IPHHHATTS HHUM aHTAOKATOAHLM3MY,
BHMOTa BPaXOBYBATH KOHTEKCT 3aTaAbHOEBPOIENUCHKOL KYAbTYPHOI
Tpaaugu B NOETHYHIH TBOPYOCTI, 3aKAHMK JO IO€Ta CTOATH OCTO-
poub” BAACHOI TBOPYOCTi, MO 6YAO PO3PHBOM 3 POMAHTHYHOIO
KOHLIETLIIEI0 CaMOBHPAzKeHHSI.

Enior Biakuzae cy6’exTuBism y mMucTenTBi i AiTepaTypi, Haro-
romyroun  pasom 3 Opreroto-i-[accerom Ha  BaskamsocTi
ZIeTIepCOHI(PIKOBAHOTO CIIPUHHATTS CBITYy. Y CBOEMY IIPOTPAMHOMY
tBopi  “/lerymamisauis  mumcreursa”  icmaHchbKuMH  (irocod
HeOe3MiICTAaBHO  3BHHYBAaYy€ POMAHTH3M 1  POMAaHTHKIB y
NePeoOTsIKEHOCTI OCOOUCTUMU TMOYYTTSIMH, IO a:K HISK HE J0JAE
TBOpam ecTeTHuHoi minnocti [2, 149].

Tomy pomanTMuHME TBip TPUHOCHTb 3aZ0BOAEHHS, SIKE Ha-
BpSZl UM TIOB'sI3aHe 3 MOro 3MicToM, 60 3aMiCTbh TOro, o6 Haco-
AOZXKYBATHCS XyZO2KHIMH 06 €KTaMH, AIOAH  HACOAOZZKYIOTbCA
BAACHHMH, a TOJZEKYAM 1 uy:umu emouiamu. flk TyT He sragaTu
EnriotoBe BusHauenmns  “6esocoboBoi’  moesii, Je  MuTelp
MOPIBHIOETbCST 3 KATaAl3aTOPOM y XIMIYHIM peakiii AYMKH 1 CAOBa

[3, 78].

Haykoei sanucku. Cepis: Jlimepamyposnascmeo. 2000. Bun. VIII
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Monozi TBopLi-MozepHICTH BiZMOBHMAMCA i Big peaiisMmy, To-
My IO BiH He BIANOBiZAB YCIA CKAAZHOCTI 1 6araTOBUMIPHOCTI Cy-
gacHoro cBity. PeanisM sk MeToz BuuepmaB cebe 3 IIOSBOIO
(enomeHoAoril. Y KO2KHOI AIOAMHH ICHYE CBOS TOYKa 30py Ha
PEAABHICTb, YacOM IIPOTHAEXKHA 3araAbHOIPHUHHATOMY YSIBAEHHIO
PO PEAABHICTb OZHIEI 1 TOI 2K MOZIL.

PeanbnicTb, ax mucas Oprera-i-['accer “noBcsxyac smamxye
XyZ02KHMKA Ha MaHIBII, CTal0OYM Ha IEPENIKOJl BiJ BTeYl BiZ Hel...
Ax Ougicceft, naBmaku, BiIH MyCHTb MOKHMHYTH IMOBCSAKJAEHHICTD —
[lenenony i BupymmuTH yepes pugu i ckeAl y 3auapoBaHe LAPCTBO
Llipuei” [2, 149].

Hesanepeunum aaa laccera € i Toii ¢akr, mo Hose, a6o
“MozepHe” MHCTELTBO, NMpUSHAYEHE AHINE AAS AIOJEH 3 PO3BHHY-
THM €CTeTHYHHM YyTTAM i TOMy JocTynHe He BciM. Hopi murwi
061apOBHI BHKAIOYHO BHPAa3HHM, YITKHM 1 pALlOHAAbHHM YyTTSIM
MHCTelTBa,  ...IX crnoci6 BiAdyBaHHs — ZaAeKO He NPUMXa, BiH €
HEMUHYYHM DE3yAbTaTOM BCi€l MomepesHbol XyZ0KHbOI PEBOAIOL]
[2, 147].

Tyr mu 3HOBY 3Haxozumo cmiB3ByuHicTh KoHuemnmii F.aiora
PO BPAaxXyBaHHSI MHTIEM 1 KOHTEKCTY 3araAbHOEBPOIEHCHKOI
KYAbTYpHOI Tpaauuii B TmoeTHYHiH TBOpuocTi. B cBoemy ece
“Tpaauuis Ta iHAUBiLyarbHHE TaraHT BiH HaroAoONIyBaB, IO He-
3BaKalOul Ha HOBATOPCTBO OKPEMOrO II0€Ta, BIH TBOPUTb B MexKax
3araAbHOEBPOIEHCHKOl KYABTYPHOI Tpajuuil i, AOAYYarO4UChb J0
Hei, aMiHioe il y cBili cnoci6” [4, 2207-2213].

Xoce Oprera-i-I'accer BugiAMB ocHoBHI TeHzeHIii HOBOro
ctuAo “MozepHicTis”:

1) nparsenns zo aerymanisanii mucrenTsa;

2) yHUKHEHHs! KHTTENOAIGHUX (POPM;

3) Bursip MucTeuTBa MOBMHEH GYTH HIYMM IHIUM, TIABKH BH-
TBOPOM MHCTELTBA;

4) MMCTeLTBO BBaKAa€TbCA TIADKH TpOI0 PO3YyMy i 6iAblue
HIYHM;

5) MucTenTBO Mae G6yTH AHO0KO ipOHIYHHM;

6) MuCTELTBO MHOBMHHE OCTepiraTHCA MiAPOGKH | MParHyTH
PETEAPHOTO BHKOHAHHS;

7) mucreutso He BrAuBae Ha xutta [2, 150].

Takum ummHOM, MM 6auuMo, IO TOAOBHA pHCA MOZEPHOTO
MHCTETBA — ILI€ BOASL O CTHAIO , MOAIGHO A0 “BOAi 20 BAazu”
Himme. [lpu yBaxuoMy ananisi moeTwdsoi i KpUTHYHOI cHazIIUHU
T. C. Eniora mMoxuHa mepecBiguutuch, mo yci 7 NyHKTIB, BHZiAeHI
Opreromo-i-I'accerom mozkna sactocysaTu i g0 iHTepmperawii #Horo
MozepHicTcbkoro cTtuao. | Iparmenns a0 aerymawmisauii oco6auBo
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BiZYyTHe y paHHiH mepiog TBopyocti Eaiota — mepiog “Ilpydppo-
ka’, “I'epontiona” Ta “DBesmaignoi semai”. Came Tozi mposizaum
MOTHBOM € IpOHIsi 1 3HEBIpa.

Panns moesia  Enxiota, 3a BAyYHOIO XapaKTepHCTHKOIO
Conomii  IlaBamuxo, cnpuiimaeTbcsas sk Tpariume 1 6oAicHe
TIPO3PIHHSA MCAS TPUBAAOTO POMaHTH4HOTO cHy [5, 7].

Erior 6auntb AromHy 3 pO3ZBOEHOIO CBIZOMICTIO i eMOLHHO
ckytoo. MAoguHa yB'A3HEHA Yy BEAMKOMY MICTi, y BOPO2KOMY
CYCITIABCTBI, ZIe BCe BOAAE IPO HEBOAIO, Ge3BHXiAb, TIPHPeUYeHicTb. |
TYT ypOAaHICTUYHHUH TE€H3aK BHCTYIIA€ BHUYEPIIHOIO XapPaKTEPUCTH-
KO0 BHyTpimHboro crany repos. llefl meiisax nos6aBienuit
POMAaHTHYHOI ~eAeriMHOCTI 4M  peaAiCTHYHOI — omMcoBocTi. Bin
CHMBOAIBYE BOpO2KEe CepeJOBHILe, IIO HHUIUUTb AIOACbKE KHUTTS,
HIBeYMTDb TICHXIKYy, ckoBye pyxu. |lepmmit Busmaunmit tBip Eniora
“Aroboena micaa Jx. Arpppeaa Ilpyppoxa” mackpisb nponmsa-
HUH yAaMKamu ypbanicTuunoro mnefisazky. Came yaamkamu i ¢par-
MmeHTamu, 60 B FEAloTa BM He 3HafizeTe JOBrHX IPOAOTIB 4H
Alpuynux  Bigerynis. [le, mBuame, yaamxu aificnocti, muTTEB
BpPasKEHHS, acoljaTHBHI moeaHaHHA. JoboBHa micHsa...” — ue
BiZYaHAYIIHUHA KPUK APUYHOTO Teposi, IO 3arybUBCS y HETPsX
uiygoro Nonzony. Bae ma mouaTky moemm aBTOp mIOKye umMTaua
HE3BUYHUMH MeTaopamH, siKi NepeAarTb MOXMyPHH, MPUTHIYEHHH
HaCTPIN:

“Let us go then, you and I,

When the evening is spread out against the sky
Like a patient etherised upon a table;

Let us go, through certain half-deserted streets,
The muttering retreats

Of restless nights in one-night cheap hotels
And saw-dust restaurants with oyster-shells:
Streets that follow like a tedious argument

Of insidious intent

To lead you to an overwhelming question...
Oh, do not ask, “What is it?”

Let us go and make our visit.” [6, 11]

[Tepexraa Birarisa Koporuya:

“Bam Ta MeHi — 10 MicTa Tpeoa,

Jle ropinuip npociaBcs Bedip mpocTo Heoa,
MoB xBopHii, MPUTOIOMIIEHUH HAPKO30M;
Mu npoiiemMo Kpi3b MyCTebHI BYJIHIII,

Jle HOYi Oe3MPUTYIIBHI TYIATHCS

ITo kHainax Ta roTenMKax yoorux,

Jle BuineHi MynuIi Ha mianorax.

Haykoei sanucku. Cepis: Jlimepamyposnascmeo. 2000. Bun. VIII
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A BynuIli Hy[IHI, SIK CEHC HOTAiii.

Hemos na Tami

Bawm XTOCh MPUHIC Bpa)karoue MUTAHHS.

O, ne nuraiite — “IIlo T0?” — Hinwii yac.

Xomimo — BiKe AaBHO uekaroTh Hac” [7, 161-162].

Beauxuit maiicrep meragopu, Eaior Bayuno mnopieioe
oCiHHIH Bewip 3 “XBOPHM, INPHUTOAOMIIEHHM HApPKO30M , IIO SK-
HaMKpalle I[ePelac BiAYYTTS CTaTHYHOCTI 1 3aCTHIAOCTI HE AHMIIE
aTMOC(epH OIMMCYBAHOTO BEYOPa, aA€ U YCbOTO KAAIOTIZIHOIO KUT-
T repost 3 TakuM GanarbHEM iM am k. Aabppea Ilpyppoxk.

[ aari sHOBY 3Haxozumo mapajgoKCcaAbHe —TOPIBHAHHS
OCIHHBOTO TyMaHy-CMOTY 3 6€3ZI0MHHM KOTOM:

“The yellow fog, that rubs its back upon the window panes,
The yellow smoke that rubs its muzzle on the window panes
Licked its tongue into corners of the evening,

Lingered upon the pools that stand in drains,

Let fall upon its back the soot that falls from chimneys,
Slipped by the terrace, made a sudden leap,

And seeing that it was a soft October night,

Curled once about the house, and fall asleep” [6, 11].

[Tepexnag Onrexcanapa ['punenxka:

“TymaH »KOBTaBHIi, IO PO3JIOTY CITHHY Tpe 00 MHOKY,
JKoBTaBwii 1M, KOTPHIT BOJIOTY MOPJY THIIS B MINOKY,

1o mi3e SI3UKOM JIMTIKKM 0 3aKYTKiB BEHipHiX,

1o mo KamoX i 10 CTaBKiB MPUTUCKYETHCS HINKO —

TTiuHoto caxero cobi 3aMmyp3yroun OOKH,

Yepes Tepacy NpoCiIn3HyB, 3pOOUB CTPIMKHNA CTPUOOK — i,
V3npiBmmy, Mo yKe JIsria M’sKa XKOBTHEBA Hid

Kinbliem Kpyr JoMy 3aKpYTHBCB i B COH 3ainir rimbokwnit” [7, 28].

[Toxmypi o6pasu wiumoro J\oHzOHY BOCceHM zOIOMAararoTh
3pPO3yMITH pO3Mad TOAOBHOIO reposi 1 BiAYYyTH HOTO CTpax Mepes,
xutTam. | loema Hanmcana y maHepi MOTOKY CBiZIOMOCTI, MOTOKY
acouiauii, OCHOBHMM TIPHHOMOM € METOJ KOAAa:Ky — JOBLABHOIO
[OE/[HAHHSI €MOLIIM Treposi i ypGaHICTHYHMX MEH3aKHUX OIUCIB, MO-
BU pa(iHOBaHOI 1 MPOCTOHAPOAHOI TOBIPKH, OIOAIMHHX 06pasiB i
6yaennux mnobyTopux Bpamenb. Mait:ke ozpasy micas my6aikarii
noemu B 1917 p. 6irbmicTb AiTepaTopiB Ta AiTepaTypHHX KPUTHKIB
NOTOZMAMCS, IO LW TBip HaHKpalle BiZoOpa:ae MEBHHH CTaH
06’EKTHBHOTO ?KMTTS €MOXH Ta HACTPOI i Nepe:KMBaHHS AIOZEH L€l
eroxu. Hezapma, Bin Tax rapsue 6ys cxsarenuit Esporo [laynzom
Ta KOAOM J\OHZOHCHKHX MOeTiB-iMazkucTiB. Braup imazkusmy y
“Ar060BHill micHi...” ZOCHTb BiZYyTHHH, OCOBAMBO II€ CTOCYETbCS
[apaZIoKCaAbHOCTI MeTa(op 1 KUBOIKCHOI IOBHOTH Ta BaroMocTi
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PETEABHO BHIIMCAHUX J€TaAeH — YCiX UUX Oe3KiHEYHHX BYAHYOK,
OpYKIBOK, JellleBUX 3abiradAiBOK, Hy:KAM 1 BOOrOCTI 2KHTTSA
BEAMYE3HOI METPOIIOAIL.

Posapoenns obpasy Arpppesa lpyppoxa, axuit :xuse Boa-
Hoyac i Tocepes HarpomazxseHHs yp6aHicTHYHMX KOHCTpykuili Be-
AuKoro J\OHZOHy, i B CBITi CBOIX HPUTAYLIEHHX eMOLiH i HpHUTaMo-
BaHHMX OakaHb, 3peaAl3syBTH KOTPI HOMy He BHCTap4ae XopobpocTi,
TepelacTbCsl Yepe3 HAKOMUYEHHS IeH3a:KHO-pedoBUX peanid. a-
coM peuyoBuH 06pa3 HabyBae XapaKTepy BHYTPILIHBO-CAMOLIHHOIO
AiTepaTypHOTO HATIOPMOPTY, SIK-OT Y PsIAKax :

“Shall I say, I have gone at dusk through narrow streets
And watched the smoke that rises from the pipes
Of lonely men in shirt-sleeves, leaning out of windows?..

I should have been a pair of ragged claws

Scuttling across the floors of silent seas” [6, 13].
[lepexran Onrexcanapa I'punenxa:

“Un po3MOBICTH, SK iIIOB S CMEPKOM Cepell BYJIHLb

By3eHbKUX, MIXK JIETKHUX JIUMIB CHrap IOOAUHOKHX

B 3ybax My»xuHH, 110 Jie-He-/1€ BUCOBYBAIIUCA 3 BIKOH?

IMeperBopuTucs 6 MeHi Ha mapy rpyOHX KIICIIEHS,
o necw BOBTY3sThCS Ha AHI MopiB Oe3MoBHHX” [7, 30].

Tyt mu me pas nepecsiguyemocs, 1mo AAsT aBTOpa 3OBHINIHIH
CBIT - 1l ypOaHICTHYHE IMEKAO, Z€ BCl MpeAMeTH Haye 3PYIIMAHMCS 3
HaAeKHOTO MICLIsl, TepPerAyTaAuCsl, BTpaTUAM cMHCA. | lefisaz Bu-
KOHAHUH B IPUIAYIIEHHUX, TbMSIHHX, HyZHHX TOHAX Mi3HbOI OCEHI.
[le xaoruunuii csit moctifioro pyxy 6es HanpsMKy i MeTH, 6e3
eanocti i 38’s3ky. Karouosi croBa: Tyman — fog, aum — smoke,
Hiu — night, october night, Beuip- evening, mpucmepx — dusk,
criaguuii — asleep, smMyuenuit — tired.

Axmo amanisysatm mneiisax moemu “Ao6osma micHA...” 3
TOYKH 30py TOETHYHOI CTPYKTYPH ~AIOZWHA — MeHsaxk — pid , TO
CTa€ OYEBHJHHUM, IO MeH3a:K HE BHUXOJAWTb Ha IMepile Micue, a
CAYKMTb [JASl BiZB€pKAAEHHsl €MOLIH, IMepe:XKMBaHb 1 BIAYYTTIB
Alpuanoro reposi. logexyzau Bin pos6usaeTbcs Ha okpemi obpasw i
pedi, II0 CHMMBOAI3YIOTb JeryMaHi30BaHHM XapakTep 1 abGCypAHICTb
6yrra. Rurra [lpyppoka — 6eskineunuit mOTIK aBTOMAaTHYHHX
PyxiB, 6e3LIAbHUX OAYKaHb TEMHHMH BOAOTMMH BYAHLISIMH HIYHOTIO
Nouzony, BiZBIAMH HYZHMX CaAOHIB i BiTaieHb, J€ KHTTS IIPOXO-
AMTb y TIYCTHX PO3MOBaX 1 TOCTMHAaX. BceAeHCbki mHTaHHA, AKi
Hi6u-To cTaBuTh | Ipydpok, — me mycTa HarakaHMHA 3a YAIIKOIO
Yal0 Ha JAOroJy TrOCIIOJUHI OCeAl. 3arucHyTHi NOMiZ KiNTABHX

Haykoei sanucku. Cepis: Jlimepamyposnascmeo. 2000. Bun. VIII
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6yAUHKIB, O6Me:keHMH OPyJZHMMM BYAMLSMM, ZyX Teposi E.niora
HISIK HE MO2K€ BHPBATHUCS Ha BOAIO 3 L€l ypOHaHICTHYHOI KAITKH:

“And would it have been worth it, after all,

Would it have been worth while,

After the sunsets, and dooryards, and the sprinkled streets,

After the novels, after the tea-cups, after the skirts that

trail along the floor —

And this, and so much more? —

It is impossible to say just what [ mean” [6, 14].

[Tepexraa Biraria Koporuya:

“Uu BapTO BIXKE Telep, KiHelb KiHIeM,

ITicas mux cMepKaHb, ITacaxiB, IyCTENbHUX BYJIHII,
[icis Beix pomaHiB, 4aiB Ta (aii, IPUMPYKEHHX 04t
Ta iHmux 6araTbox pedeit —

51 roBoputH 3MOXKyY TyT uH Hi?” [7, 165].

[lepes wammu Bupunae moctaTb reposs Eaiota, mo
MPOAUPAETbCS Kpisb 6e3razass ypOAaHICTHYHOrO KPAaEBHAY, 3axapa-
IEHOr0 HENMoTPIGHUMH, BOPO:KMUMH peyaMmu i 06 extamu. |Ipydpok
— 3JeryMaHi3oBaHMH OGMBaTeAb, a ipOHiYHA MapareAb 3 | amaeTom
AHIIE TAKPeCAIoe GesMAiZHICTb AyMOK i Zil T. 3B. “repos HaIoro
gacy’. Came Takoo 6auntb EnioT Aloacbky cyTHicTb, 30BciM He
BHCOKY, He IIASIXETHY, He 6O0:KeCTBEHHY, SIK YSIBASAOCS POMAHTH-
kam. Csoim [Ipyppoxkom aBTop migpuBae saraibHOryMaHiCTHUHY
KOHIIEMIII0 AIOAMHM SIK MipH BCIX peded. -3 TaKOl KPUTHYHOIO,
AHTHPOMAHTHYHOIO 1 JEryMaHICTHYHOIO CIIPSIMOBaHICTIO  Eaior
300pazka€e MepeciyHOro OOHBaTEAs, Zylla sIKOTO HHIIA 1 HIKYeMHa,
BOAsL aTpodpoBaHa, a GazaHHA Hermupi. EroicTuunmii “AroguHOLEH-
TpusM~  enoxu BigpoaxeHnHss BHPOAMBCA Yy  JAerymasisaliiio
MO/IEPHI3MY.

«ITicnst xoxammsi» Annppeza Jx. Ilpyppoxa moumnaerbes
3aKAMKOM JO Jil, aie 30BHIIIHIA CBIT y paMKax ypOaHITHYHOIO
neiisaxky — HazsBMYaHHO cratuuHui. lle mnpoTupiuua Awmme
nizcualoe  poszgsoeHictb obpasy Anbdpeza [lpyppoka. Bin
HAClpaBAl HIKyZW He HZAe, 1 BCe, 10 BiAOYBAa€TbCs B IOeMi, - 1€
AMIIE ZyMKa, HeBMpAsHHH croraz. |yT BigdyTHuil BmAuB Deprcona
i #oro kommemii mpotsekHocTi (duree), mo e cyrTo cBizomocTi
[8, 60].

Anpi DBeprcon szifichuB 3HauHMH BHOAMB He TIABKM Ha
T.C.Eniora, are fi Ha yecb KyAbTypHHH aBaHrapz XX CTOAITTL.
Taraicte cizomocti nmopomzxye y Ilpyppoka aymxu mpo Taraicts
gacy. Are uum 6inblre yacy Mae repodl AAs MaiOyTHbOI Zii, THM
Janl BiagiaseTbes Bin Big mei. Yac aaa zisabHOCTI Ta 3BepireHb
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[IEPETBOPIOETHCSI B T€, IO HAMOIABII OPraHi4HO BIANOBIZAE HATyPI
reposi, — y 4Yac AAsl Barab.

“I'licaa xoxamus...” mepobTseHa AiTepaTyPHHMH aAO3iAMH,
PEMIHICLIEHCISIMY, TIPUXOBAHMMH Ta BIAKPUTHMH  LIUTATaLISIMH.
Enirpag 3 /JlanTe, reniem sixoro Eaior saxomaoBascs Bce xMTTH,
migkpecAtoe cropiguenictb Texuiku Eniora i Janre. Tropu Enxiora
HEPIZKO HaraZyioTb IOE3II0 BEAHKOIO ITAAHLS I HOrO TEXHIKY ILH-
poKoro mepedpasyBaHHA uyxux caiB. [lpm yBazkmomy amanisi
MO2KHa TOMITHTH y TBOpax [Aiata cAigu AiTepaTypHOI MpPaKTHKH
(ppanysbkux cumBoAicTis — Pem6o, Kop6'e i ocobauso Hroas
ANagopra 3 Horo HecrogiBaHUM CAOBECHHM 6araHCYBaHHsM, IO
Ja€ 3MOTY IIO€JHYBaTH MaAOB2HBaHI KHMKHI AeKCEMH 3 HapOJHOIO
TOBIPKOIO.

Kpim Toro, Eaior meoamopasoso imiTye i mapogiroe cTHai
Pi3HMX MMCbMEHHHKIB i HiAux enox (srazaiimo moroxkenns Opreru-
i-I'accera mnpo Te, mo MmozepHe MucTeuTBO mOBHHHE 6yTH
iponiunum). Ywuray, mo6 intepnperysatu EaioroBy noesito mycutb
MaTH T[PYHTOBHY AITEPATYpPHY Ta KYABTYPOAOTIUHY MiATOTOBKY.
Bipmysana aaa nmoeta — ue rpa posyMmy, XKOHTAIOBAaHHS iZiesiMH Ta
iMIIpecissMH, KaAeHZOCKON BpazkeHb i MOYyTTIB. la Bce 2K CTHAD
camoro Eiota — 1e He AuIe MOTIK 4Yy:KHMX CAIB i ZyMOK, IO Mir
6M MPHUBECTH 4O IHTEAEKTYaAbHOI BTOPHHHOCTI, 3a BCIM LHM
XOBA€TbCsI TAMOIIA iAess — 3MILEHHs] AyXOBHHUX OPIEHTHPIB CBITY.

Axmo y “Nwobosriii micai Jx. Anbppeza [lpyppoxa”
YPHBKH acoljaliil Ine IOB A3yIOTbCA MizK CO60I0 3aBASKM IIEBHiH
[PUXOBaHIM AOTiLll, TO B HACTYIIHOMY €TallHOMy TBOPI —
“I'epontion” (1920) — 3B’s3ku B mepery o6pasiB MaKCHMaAbHO
YCKAAZHIOIOTbCA 1 HaBiTh IIOZEKYyZAM BHHKAIOTb. Y TMepeKAazZi 3
rpenpkoi ‘TepoHTIOH  0O3HAYa€ CTapui MaAeHbKHH YOAOBIYOK,
aigox”. Lle i e ocnosHolo xapakTepuctHkolo repos. Ilefisam y
UbOMY TEKCTI pPO3API6GAEHHH Ha OKpeMi (PParMeHTH, YAAMKH
pPEaAbHOCTI.

“Here I am, an old man in a dry mouth,

Being read to by a boy, waiting for rain.

| was neither at the hot gates

Nor fought in the warm rain

Nor knee-deep in the salt mash, hearing a cutlass,
Bitten by flies, fought.

My house is a decayed house,

And the jew squats on the window sill, the owner,
Spawned in some estaminet of Antwerp,

Blistered in Brussels, patched and peeled in London.
The goat coughs at night in the field overhead,
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Rocks, moss, stonecrop, iron, merds.

The woman keeps the kitchen, makes tea,

Sneezes at evening, poking the peewish gutter.
I 'an old man,

A dull head among windy spaces” [9, 35].

[Tepexrag Onexcanapa MokpoBoabcbkoro:

“Ocb 51, CTApHi, Y MICALI CyXOMY
S1 Oy moury, MEHi YUTA€E XJIOMYHK.
He OyB st aHi mijg raps4uMu BOPITHME
AHI 11 TEIIMM J0I1eM He OUBCH,
AHi B 60JI0Ti 110 KOJIiHa, MyXaMH OOJiIUICHHH,
51 He BUMaxyBaB MeUeM.
JliM Miii pO3BaIIOETHCS Ha OYax,
A BJTaCHUIK, €Bpeii, PO3CIBCh HA MiIBIKOHHI —
Jlech y LIMHKY aHTBEPIIEHCHKOMY BUIIYILICHHM,
B Bprocceni cnapmmBinuii, B JIOHI0HI 00mi3mHii.
Houamu kanuiste ko3a y 1osi Haropi;
KaminHs1, MOX, OUHTOK, 3a/1i3a44si, Ki3fKH.
Jliis MeHe KiHKa BapuTh 1CTH, Yaid TOTye,
Uxae Beuopamu, 3 MUITHEIEI0 OypKOTIMBOIO BOIOE. S 5K cTapuid,
Beskeberna ronosa cepen Bitpis” [10, 54].

[loetnuny TkamMHy TBOpY MOXHa pPO3BKAACTH 3a CXEMOIO
“AtoguHa-niefisaxs-piu’, /e aKUEHT pPOOMTbCS HAa  TPETHOMY
xomronenToBi — “pia”. Bce, mo orouye craporo — ue okpemi
pedl, YAQMKH CIOraziB, JEIIMUl [OYYTTIB, YPUBKH JABHIX 1 MaH:ke
sabytux Bpaxenb. lLle migkpecAroeTbcs 1 aBTOpchbKUM A060poM
Aekcuku: crapuii - old, cyxufi - dry, myammi - dull, TeMa -
darkness, mpucrpactb - passion, crpax - fear, 6yaunox - house,
BiTep, BiTpsuui - wind, windy, counuii - sleepy.

[epoit noemu mnosHicTIO aenepconiikoBaHuE, M036aBAEHHH
BAACTHBOCTeH, HeBMsHaudeHuH, amopduuit: | have lost my sight,
smell, hearing, taste, and touch: // How should I use them for
your closer contact ? — $1 BTpaTHB 3ip, HIOX, CAYX, CMak, JAOTHK:
// Tox sx Bonu meni momoxkyTb 6amzue ctath a0 Tebe? [10,
56].

Hosuit mozepuicTchbkuii cTUAD TMOBHOIO MipOI0 BHpPa:KeHHH B
“I'epontioni”. Iloema wmae Bupasuy apamaruuny @opmy. Cam
EioT 3asHauaB, 1m0 1i cAig TpaKTyBaTH fIK ApaMaTHYHHA MOHOAOT
[11, 204]. I'lpore, icHye meBHa pisHMLA Mizk I0EMOIO i ZApaMaTHY-
HHUM MOHOAOIOM: B TOH 4YaC, SK OCTaHHIH € YaCTHHOIO €JUHOTO
1iAOrO, MoeMa € IjAicHoI0 cama mo cobi. Ik Bkasysas cam Enior ©
ZJlpaMaTHyHHE MOHOAOT y I'€Ci He TOBHHEH MaTH 3a METY 3BOPY-
IINTH Hac Tak, sAK repois mecu. Jlyxe BazkAMBO, 06 MM ZOTpH-
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MyBaAMCSl TO3HIII CIOCTepirada, 1 AHIIE TOAI MOKHA JOCSITHYTH
nosuoro posyminaa’ [11, 205]. fAxmo cayxaui cnpuiimaiors MoHO-
ror Orteano y  KoHTekeTi mogifi, To MoHoAor | eponTiona
cripuiiMaeTbest isoaboBaHo. Mu He 3Haemo, mo Big6yrocs A0 Mo-
MEHTY BUTOAOIIEHHsI MOHOAOTY, 1 TOMY MOKEMO AHIIE 3J0razyBa-
THCcA mipo momepezni mozii. B immomy TBopi Eaiora ¢ East
Cocker” mm 3HaxoguMO pPSAZKH, IO MOXKYTb CAY:KHTH KAIOYEM JO
posyminnsa “I'eponTiona”:

“Do not let me hear

Of the wisdom of old men, but rather of their folly,

Their fear of fear and frenzy, their fear of possession,

Or belonging to another, or to others, or to God” [12, 26 ].

[lepexrag Muxaiina Mockarenka:

... Tox He PO MyIPICTh CTAPUX

T'oBOpiTh MeHi, a pajuie npo ixHiil 6e3ym,

TIpo ixHiif xax nepex xxaxoM Ta 60KEBIILIAM, PO IXHIN

JKax BOJIOZITH YMMOCH, XKaX HAJIKATU 1HIIOMY a0o0 iHIIHM,

Hasite camomy TBopuesi” [13, 131].

Axe koam 6 ui paaku 6yAM HanMcaHi HaBiTb Ilepej
“I'epontionom”, aBTOp He Mir 6M crogiBaTHCs BiZ CBOIX YMTauiB
TAKOl ZAAEKOTASIZHOCTI 1 HAIlOAETATBOCTI Y TIOLIYKAX [PUXOBAHOIO
3HaYeHHs Ta BKasiBOK 0 Horo posyminns. He suxaukae cymuiBy
MOBTOPIOBaHa baraTbMa AITepaTypO3HABLSIMH Te3a [P0 Te, IO
TBOopuicTh FAloTa Tpeba BuBYaTHM B 3araAbHil  CTPYKTypi
B3aEMOIIOB A3aHUX TBOPIB.

Y noemi criocrepiraemo zBa Tumu Aitepatypnol aamwsii. Ilo-
JAeKyZM aAlo3isl IPUXOBaHAa. [PO3yMiHHS TOEMH B3HAYHOIO MipOIO
3aAEXKUTb Bifl YUTAILKOTO AiHrBicTHYHOTrO uyTTsi. Y psiaky 1 would
meet you upon this honestly” icuye xonTpact mixk sHagennsM cao-
Ba “meet” sK «3ycTpiu», sK GesnocepeaHid KoHTaKT (Ha SIKMH Mo-
Belb He 3JaTHHH) i K «KOMepLiiiHa yroza».

Anre moema He mobyaoBaHa AMIIE Ha TaKHUX JBO3HAYHOCTSIX,
BOHHM paJille BHIIAJKOBI. CogiaJ\bHHffI ZIOCBIZL Ta KYAbTYPOAOTiYHA
MiZTOTOBKA JOTIOMOKYTb YMTadeBi B iHTeprpeTamii moemu. lcTopuk
oapasy :x ymisHae /lsepkarpmmit 3an (A Wall of Mirrors)
miznucaHHs MupHOro goroopy B Bepcaai. Immoo  ¢opmoro
MZKA3KH BHCTYIAIOTh YHCAEHHI AITepaTypHI aArosil, sKI MPOHHU3Y-
10otb ycio noemy. Cama HasBa BHKAMKAE IIODIBHSIHHA 3 IOEMOIO
Pobepra Hrpiomena “Con  I'eponriyca” (“The Dream of
Gerontius”), ze Tako:x 300pazKeHO CTapOro HOAOBIKA y TMepe-
acmeptaomy crani [14, 1878-1889]. Anxe icuye piskuii konTpact
Mi IIMMH ZBOMa XapakTepamu: repoil Hbromena orouenmit Hait6-
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AMKUYMMH POAMYAMH, GIASI HOTO IOCTEAl CBSIUIEHHHK, B TOHM 4ac, SIK
repoii EAloTa LiAKoM camOTHIH y CBOIX CTpaskJaHHSX.

Here I am, an old man in a dry month.../My house is a
decayed house.../ I an old man, // A dull head among windy
spaces...[9, 57] I'epoii Hbromena rotoeuit Bizgatn rpimmy zymry
Borosi, a repoii Eaiorta nepe:xusae Auie 3a 36epe:keHHs CIIOKOIO.

Anrozia a0 U_Iexcnipa IIPOYHUTYEThCSA IIe B emirpacdi, B3ATOMY
3 mecu “Mipa 3a mipy”. Iponis moasrae came B ApavaTHIHOMy
CTHAI TOEMH 1 IepejaETbCsi 3a [OIOMOIOI aAlosil [0 CTHAIO
Tpareaiil misHboi €ausaBeruHCbKOi A06u. Heazexsathicts 1poro
MOHOAOTY  MOASiTa€ B iHTOHALIT caMozI,paMaTusagi'i ZesSIKUX
IIEKCIIPIBCKUX TePOIB B MOMEHT HAMBHUILOI MCHXOAOITYHOI Hanpy-
ru. loguna posmady i xaocy BUMara€ BeAHYE3HOI KOHIIEHTPALIiL

aymesHux sycuab (monoor ['eponriona).

[lepmi wuwmraui Enxiora, sxi saxomaoBarucs mnoemoro sk
HemzAPOOHUM BHSIBOM AIO/ZICBKOTO TepoisMy, 3pO3yMIAM 11 He A0
kinusa. Bouu He 3MoraM BAOBHTHM MapareAl Mizk MOHOAOrOM repost
Eiora i nepeacmeptaum monororom OTearo — TakuM Hampy:se-
HHM BHSIBOM AtoAcbkol caabkocti. Iloema “I'eponrtion” — wme mo-
eMa IIpOo CTapy AIOAMHY, 10, MOXKAHBO, 1 HE € CTapOI0 3a BIKOM,
[pOTEe BiAYYBa€ HEMPUAATHICTb O >KUTTs BHACAJOK [EPEKUTHX
kpus. | Tyr mpucyTHiii MoMeHT aBTOGlorpadiuHOCTI: came B mepiog
HanucaHHs | eponTtiona” aBTop Tepe:suBaB Baxki dacu. Kloro
IIAIO6 BHSABHMBCS HeIAaCAMBHM, HEBJOB3i moMep EaioTis 6aTbko, i
[OeT MyCHB 3apOOAATH Ha KHUTTS — CIEPLIY SIK YYUTEAb, ZaAl 5K
PENAKTOP AITEPATYPHOrO :KypPHaAy, 1 BpewTi siK OAHKOBHH yPAZO-
Benp. CkrazHi >KUTTEBI O06CTAaBHHM BHMCHaX<yBaAM moeTa. Bipmii
BIZITBOPIOIOTb TpAridHe CBITOCIPUMHATTS MHUTUA. 3BiACH | 3araib-
HMH TOH TIPKOTH Ta JYIIEBHOI 3HEBIpH, SIKUH TaK BiJUyTHUH B
noemi. Are :x wacrpasai ctuab “['epontiona” me € mapoailinuM um
repoiMHUM 3a CBO€l0 cyTTio. Lle ocobauBo BiadyBaeTbes y
HAarpoOMa/I?KEHHI AMOKAANTHYHUX 00pasiB 1 acoujallif, CKAAZAETbCs
BpaKeHHs, IIO IIepo IOeTa He BCTHra€ 3a HOro AyMKomo. |aka
CMHCAOBa TIepEeBAHTAKEHICTD I CTBOPIOE e(eKT * caMozpaMaTH3allLl .

LlikaBumu ars ananisy mozepnicrebkoro cruato 1.C.Eniora
e woro “Ilpearogu” Ta “Pamncozia sirpsmoi moui”. “Ilpenogu” —
e MiHI-UMKA 3 YOTHPbOX IOE3iH, 06’eJHAHUX HACKPIBHOIO TEMOIO
*urra B micti. Came micto /\OHZOH € TOAOBHHMM repoeM IpeAlozis,
a Bedip — LI CMHCAOBA TOYKA, 3 SIKOl PO3rOPTAETHCSI CEMAHTHY-
HHMH TIPOCTIP MOe3sii:

“The winter evening settles down
With smell of steaks in passegeways.
Six o’clock.
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The burnt-out ends of smoky days...

His soul stretched tight across the skies

That fade behind a city block,

Or trampled by insistent feet

At four and five and six o’clock;

And short square fingers stuffing pipes,

And evening newspapers, and eyes

Assured of certain certainities...” [15, 21-22].
[lepexaaa Bitaris Koporuua:

Bi¢mrexcamu nponaximii Bedip

Ilo KOpHuIopax nMOKOTHUBCH.

IicTe roauH.

ITinmaneno 3uMoBi aHi Bei

3 000X KiHIIB...

Jyura Hax MiCTOM HPOCTSITIACh

V 3sikiiskitiM HeOl B BUCOKOCTI,

TOpmoro cTontana BoHa

VYieHT o 1m’sITii i 0 moCTii;

JIronbKu HaOUTI, CKBEPHK, TLIOLIA —

3 raser J0Bipa MiJHsIACh

Jlo meBHOCTI mijBanuH, Towo...” [16, 38- 39].

Y “Ilpeatogax” — kapTuHa 6yZ€HHOTO KMTTS MiCTa BIIPO-
0B 106M, Jle HEMA€E MICUs ApaMaTHYHIH PO3IBOEHOCTI CBIZOMOCTI
Arbppeaa [lpyppoxa uu mepeacmeptHOMy posmauy [eponTiona.
[lukr npearogie Harazye Habip CBITAMH, BHATHX MPHUXOBAHOI Ka-
MePOIO: OCb B2KE€ 3aropiAMCh AlXTapi 1 B IX CBITAI Mapye KPyH KOHs
mz zolueM; OCb 3HIMOK IOXMYPOTO PaHKy, IO IIPOMAaX 3ripKAHM
[IMBOM 1 IIPHIOPIAOIO KaBOIO.

“The morning comes to concsciousness

Of faint stale smells of beer

From the sawdust-trampled street

With all its muddy feet that press

To early coffee-stands.

With the other masquerades

That time resumes,

One thinks of all the hands

That are raising dingy shades

In a thousand furnished rooms” [15, 21].
[lepexaraa Bitaris Koporuua:

“ Boke IeHb 10 HaM’sITi IPUHIIOB

Bix 3amaxy ctaporo nusa.

Ha TupcsHiii miamnosi Bymine

Crigu OpyHaTHHUX ITiJJOIIOB —
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Jlo kaBM HIyTh.
O CcKiIBKH THHHX MacKapaiiB! —
To uac Hakoi” [16, 38-39].

Karouosi croBa: Beuip - evening, aixrap - lamp, Byamma -
streeet, ogunokuit — lonely, Tiup - shadow Ta caoma, mo ozHaua-
1oTb roauHu 406u, — four and five and six o’clock. Microm, 306-
paxennm y  Ilpearogax”, He BMpymMII y pOMaHTHYHY BedipHIO
nporyrsuky. lle micto Adkae, ruitMTb, HaBiBae Hyabry. Yce TyT
AKechb HeoxaHHe, 3ybokire, 3MOKpire Big zomy i cmiry. Taxe
MZKpecAeHO  ypOaHIiCTHYHE  OTOYEHHs BHUKAHKAE  Bigpasy y
MeIKaHIIB, KOTPi yB'si3HEHi B Me6AbOBAHMX KiMHaTaxX, JeIleBHX
KaB sIpHAX 1 TMPOKYpeHHX Mabax.

CTPYKTYPHHX OTOSMIIAX ~AIOAMHA — TeHsax — piu B
«I'Ipearogax» neitsax, 6e3yMOBHO, ZOMIHYE.

Bipm “Pamncogis BiTpsHoi Houi” po3BHBaE MPOCTOPOBO-YaCOBY
opranisanito Temu “IIpertogis”: TekcT MicTHTb TouHe 3a3HaueHHS
roaun (twelve o’clock, half past one, half past three); ocmosmi
ZiHOBI 0co6H — AiXTapi, IIO CBOIM MHIOTIHHSIM BiZ[3HAYalOTh IAHH
yacy:

“...half past three,

The lamp sputtered,

The lamp muttered in the dark.

The lamp hummered:

“Regard the moon,

La lune ne garde aucune rancune,
She winks a feeble eye,

She smiles into corners...” [15, 25].

[epexraa Onrexcanapa Moxkposoabcbkoro:

““...TIiB Ha YETBEPTY

JlixTap GypMoTiB,

JlixTap OyJabKOTIB y MITHMI.

JlixTap Myrukas:

“I'nanp Ha Ceneny, -

La lune ne garde aucune rancune,

BonHa conHO Moprae,

VYeMinky y Bei KyTOUKH mocwiae. .. [16, 42].

Y umx paakax 0cobAMBO BiAMYBAETbCA BIAMB IMa:KH3MY
(nopisusiiMo 3 Bipmem Kioas Aagopra: “/lusuch, on micsup Bu-
puHa // ozHe Ha ogHoro He MaiMo 3Aa”). Mysuuni TepMinu
“pamcogis” i “npeatogu”, Buxopuctani EaioTom, HabyBaioTh oco6-
AMBOTO 3MICTy, a/i2k€ TapMOHIsi He XapaKTepHA J[ASl 3ByYaHHs
mozepHol moesii. Lle pancozis myauux 6yamis, 6escoHHHX HOuei.
Mysuka Eaiotosoi moesii mob6yzosana Ha agucoHaHcax, MoBa Ha-
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BMHcHe TIpocta i Gyaensa. Lle me pas miaTeepaye koHuemnmio
fioro mporpamuoi crarri  ‘Mysuka moesii’, B sakii Eaior
HaroAOIIyE€ HAa BaXKAMBOCTI BHKOPHCTAHHs IIOBCSIKZEHHOI MOBH:
ZJlexoro, Mo:xe 3aMBYE, IIO 51, B3SABIIMCb TOBOPUTH TPO  MYBHKY
moesil’, HAaroAOIIyI0 Ha MOBi IOBCAKZEHHOTO CIiAKyBaHHA. Hara-
a0, OZHAK, IO My3HMKa IOesil € He YUMOChb OZipBaHHUM Bifg 1
3MICTy, iHaKile MM 6 MaAM IO€3iI0 BEAHKOl MyS3HYHOI KpacH, aAe
nirkom 6esamicrosny” [2, 74].

Ormxe, mefisazk K KOMIIOHEHT IOETHYHOI KOMITO3HIII PaHHbOI
noesii 1. C. FEniota Bigirpae BamauBy poAb A mHepenadi
BHETPINIHBOTO 3MicTy MoeTuuHoro obpasy. Ha siaminy Biz noeris-
POMAHTHKIB, IO OCMiByBaAM TIPHHAZH AHTAIHCHKOrO * 03€pHOro
kpato~ un cyBopy kpacy LlloTranachkux rip, mefisax y mozepHicTa
Enriota Mae skicHo HOBHMH XapakTep — Il BOPOXKE AIOJMHI
ypbaHicTHYHe cepezoBHIle. DesrAysasi MOHOTOHHOTO 2KHTTSI BEAH-
KOro Micta, Oe3KIHEYHICTb BYAHLb, OOMEXKEHICTb IPOCTOPY
6yziBAAMM, 3azyIIAMBa aTMocdepa HIYHHX TyMaHIB 4YH OCIHHIX

gomie — ocb ocHoBHi HacTpol moesii “Ilpearogu”, “Pancoais
BiTpsiHOI Howi” Ta moeM “Aro6osna micua Jx. Aabgpeza [pydpo-
ka i “I'epontion”. Caizom 3a Boarepom, Pem6o, Aadoprom Ta

inmumy ppannysbkumu mogepnictamu 1.C.Enior 3posymis i maii-
CTEPHO IepejaB 3aB/JsKH HECIOJIBAHHM 1 MapajiOKCaAbHHM MeTa-
(popaM 3ry6HHHM BIAMB MicTa Ta yp6aHICTHYHOrO CepeZOBHINA Ha
cBizomicTp Arozumu. Memkani 1bOro MOHCTpa 3aZUXalOThCSl B
HOro He3A0pOBiH aTMocdepi, 6e3UIAbHO GAYKalOTb BYAMUSMH, Map-
HYIOTb KHTTSl y KaM SIHMX MIIIKaX KBapTHP Ta TOTEAIB, NMUAYaTh y
JlellleBUX KHAWNaX, BeAyTb MyCTi 6aAaykd B CaAOHAX 3a YaIlIKOIO
qaro. (KuTTa B Takomy MicTi mos6aBAeHe ceHCy, BCi AIOACHKI Io-
YyTTs MPUTAYLIEHI TypKOTOM eKiMaxkiB Ta ILIypXOTOM HIr 110
6pyKIBI, BCi 6GAAropoZHi MOPHBAHHS CTPUMYIOTbCS OE3rAY3AHUMH
YMOBHOCTSIMH ' XOpOIIIOTO TOHY .

[lefizazx posmazaeTbcs Ha okpeMmi mpeaMeTH, To36aBAEHI Miz
cobolo 3B'A3KiB. Y CTPYKTYpHIH €zHOCTI ‘“AloguHa-medsax-piu”
AIOZMHA HE 3aBKJH TI0CiZa€ mepiue Micie, sk oT y | epoHTioHi .
Nioguna —  MakCMMaAbHO — JZieTlepcOHaAi3oBaHa, — T036aBA€Ha
inauBizyarbuux  xapaktepucTuk. (OCHOBHOIO 03HAKOI0 PAHHbBOTO
noetuyHoro ctualo Ealota € foro BHpasHMEl MOZEpHICTCHKHMH Xa-
pakKTep, MMOMITHA AerymaHisalis i JernepcoHi(ikalisi, BCEOXOIIAIOIOYa
ipoHis i ckenruumsm. Yci moaozennss Opreru-i-I'accera smafiman
CBOE KOHIENTyaAbHe BiZobpazkeHHss y moesii pannboro Eaiora.
[ poBizauMy TexHiuHHMH TpPHUHOMAMH € METOJ MOTOKY CBiZIOMOCTI,
acowjaijid, IHTYITHBHa  aAlO3iMHICTb,  HaBisHa  (iAOCOPi€r0
A.Beprcona, wuncaenni pemimicuencii Ta uuranii pisHOMaHITHHX
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Aitepatypuux  aeper  (Big  Exaeciacra g0 pamiyspkux
CHMBOAICTIB).
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